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»Artikel 32 a 

Aktindsigt i Europoldokumenter 

Styrelsesrådet vedtager med to tredjedeles flertal 
af medlemmerne på forslag af Europols direktør 
regler for aktindsigt i Europols dokumenter for 
alle unionsborgere og alle fysiske og juridiske 
personer, der har bopæl eller hjemsted i en med- 
leinsstat, under hensyntagen til de principper og 
begrænsninger, der er fastsat i Europa-Parla- 
mentets og Rådets forordning om aktindsigt i 
Europa-Parlamentets, Rådets og Kommissio- 
nens dokumenter, der er vedtaget på grundlag af 
artikel 255 i traktaten om oprettelse af Det Euro- 
pæiske Fællesskab.« 

18) Artikel 34 affattes således: 

»Artikel 34 

Underretning af Europa-Parlamentet 

1. Rådet hører Europa-Parlamentet i henhold til 
den høringsprocedure, der er omhandlet i trakta- 
ten om Den Europæiske Union, vedrørende alle 
initiativer fra medlemsstaterne eller forslag fra 
Kommissionen med hensyn til vedtagelse af for- 
anstaltninger som omhandlet i artikel 10, stk. 1 
og 4, artikel 18, stk. 2, artikel 24, stk. 7, artikel 
26, stk. 3, artikel 30, stk. 3, artikel 31, stk. 1, og 
artikel 42, stk. 2, samt i forbindelse med eventu- 
elle ændringer af denne konvention og bilaget 
hertil. 

2. Rådets formandskab eller dets repræsentant 
kan give fremmøde i Europa-Parlamentet for at 
drøfte generelle spørgsmål i forbindelse med 
Europol. Rådets formandskab eller dets repræ- 
sentant kan bistås af Europols direktør. Rådets 
formandskab eller dets repræsentant tager i for- 
holdet til Europa-Parlamentet hensyn til tavs- 
hedspligten og behovet for beskyttelse af klassi- 
ficerede oplysninger. 

3. De i denne artikel fastsatte pligter gælder med 
forbehold af de nationale parlamenters rettighe- 
der og de almindelige principper for forbindel- 
serne med Europa-Parlamentet i henhold til trak- 
taten om Den Europæiske Union.« 

19) I artikel 35, stk. 4, tilføjes følgende: 

»Den femårige finansplan sendes til Rådet. Rå- 
det sender den desuden til Europa-Parlamentet 
til orientering.« 

20) I artikel 39, stk. 4, affattes det punktum, der 
indledes, med »Bruxelles-konventionen af ...« 
således:, 

»Rådets forordning (EF) nr. 44/2001 af 22. de- 
cember 2000 om retternes kompetence og om 
anerkendelse og fuldbyrdelse af retsafgørelser 
på det civil- og handelsretlige område.« 

21) I artikel 42 tilføjes følgende stykke: 

»3. Europol etablerer og opretholder et tæt sam- 
arbejde med Eurojust, i det omfang det er nød- 
vendigt for udførelsen af Europols opgaver og 
realiseringen af dens mål samt under hensyn til 
nødvendigheden af at undgå unødvendigt dob- 
beltarbejde. De væsentligste elementer i dette 
samarbejde fastlægges i en aftale, der etableres i 
overensstemmelse med denne konvention og 
dens gennemførelsesforanstaltninger.« 

22) I artikel 43 foretages følgende ændringer: 

a) I stk. 1 udgår »artikel K. l, nr. 9, i« 

b) Stk. 3 affattes således: 

»3. Rådet kan imidlertid med enstemmig- 
hed, og efter at sagen er behandlet i Styrel- 
sesrådet, beslutte at ændre bilaget til denne 
konvention ved at tilføj e andre former for al- 
vorlig international kriminalitet eller ændre 
definitionerne.« 

23) I bilaget foretages følgende ændringer: 

a) 홢 Første afsnit affattes således: 

»DET I  ARTIKEL 2 

omhandlede bilag 

Liste over andre former for grov internatio- 
nal kriminalitet ud over de former, der alle- 
rede er omhandlet i artikel 2, stk. 1, som 
Europol har kompetence til at beskæftige sig 
med i overensstemmelse med Europols mål- 
sætning som fastsat i artikel 2, stk. 1:« 

. . b) Afsnittet, der indledes med »Endvidere vil 
den omstændighed, at det pålægges Euro- 
pol, jf. artikel 2, stk. 2,« udgår. 

c) I det afsnit, der indledes med »De former for 
kriminalitet, der er omhandlet. i konventio- 
nens artikel 2, stk. 2,«, ændres »artikel 2, 
stk. 2,« til »artikel 2, stk. 1,«. 


